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Registrujte svoj proizvod i potražite podršku na:
www.philips.com/support

Bežični kućni zvučnik
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Za 5G bežični uređaj

Važna bezbjednosna uputstva   

Upozorenje

Bezbjednost

Pomoć i podrška

1 Važno 

Pratite uputstva na internet lokaciji za izbor 
jezika, a zatim unesite broj modela 
proizvoda. 
Alternativno, možete da se obratite službi za 
zaštitu potrošača u svojoj zemlji. Prije nego 
što kontaktirate službu, zapišite broj modela i 
serijski broj proizvoda. Te podatke možete da 
pronađete na zadnjoj ili donjoj strani 
proizvoda.

• Pobrinite se da napon napajanja odgovara 
naponu na zadnjoj ili donjoj strani jedinice.

• Zvučnik ne smije biti izložen kapanju ili 
prskanju.

• Ne stavljajte nikakav izvor opasnosti na 
zvučnik (npr. predmeti napunjeni tečnošću, 
upaljene svijeće).

• Osigurajte da ima dovoljno slobodnog 
prostora oko zvučnika za ventilaciju.

• Sigurno koristite zvučnik u okruženju sa 
temperaturom između 0 °C i 45 °C.

• Koristite samo dodatke i pribor koje je 
odredio proizvođač.

Uređaj za rad u opsegu 5150–5350 MHz je 
namijenjen samo za unutrašnju upotrebu kako 
bi se smanjila mogućnost štetnih smetnji za 
mobilne satelitske sisteme sa zajedničkim 
kanalom.

• Nikada ne uklanjajte kućište ovog zvučnika.
• Nikada ne podmazujte nijedan dio ovog zvučnika.
• Stavite ovaj zvučnik na ravnu, tvrdu i stabilnu 

površinu.
• Nikada ne stavljajte ovaj zvučnik na drugu 

električnu opremu.
• Ovaj zvučnik koristite samo u zatvorenom prostoru. 

Držite ovaj zvučnik dalje od vode, vlage i predmeta 
koji sadrže tečnosti.

• Držite ovaj zvučnik daleko od direktne sunčeve 
svjetlosti, otvorenog plamena ili vrućine.

• Rizik od eksplozije ako se baterija zamijeni 
baterijom nepravilnog tipa.

Za obimnu podršku na mreži posjetite 
www.philips.com/support za:
• preuzimanje korisničkog priručnika i brzog 

vodiča
• gledanje video uputstava (dostupno samo 

za odabrane modele)
• pronalaženje odgovora na često 

postavljena pitanja (FAQ)
• slanje pitanja e-poštom
• razgovor sa našim predstavnikom za 

podršku
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GORNJI

ZADNJI

11

10

• Reprodukujte, pauzirajte ili nastavite u 
„Bluetooth“ / „Play-Fi“ reprodukciji.

• Pritisnite     i      jednom za odabir 
sljedeće boje LED lampice.

• Pritisnite za povećavanje ili 
smanjivanje jačine zvuka.

• Pritisnite     i      jednom za 
povećavanje osvijetljenosti LED 
lampice.

• Pritisnite     i      jednom za smanjivanje 
osvijetljenosti LED lampice.

Šta je u kutiji

Pregled zvučnika Bežični LED indikator (bijeli)

Stanje LED 
lampice

Status

Dvostruko 
treperi

Stalno 
uključena

Treperi

Taster za bežično podešavanje

Za uslugu

2 Vaš bežični 
zvučnik 

Čestitamo vam na kupovini i dobro došli u 
„Philips“! Da biste u potpunosti iskoristili 
podršku koju nudi „Philips“, registrujte svoj 
proizvod na www.philips.com/support.

Provjerite i identifikujte sadržaj vašeg paketa:

• Zvučnik
• Kabl za napajanje
• Vodič za brzi početak
• Sigurnosni list
• Garancija širom svijeta

• Navedite status.

• Pritisnite i 3 sekunde držite za ulazak u 
uparivanje sa režimom rada 
„Ambilight“ televizora.

• Pritisnite za izbor režima LED lampice.

Režim bežične 
pristupne tačke (AP)

Režim zaštićenog 
bežičnog podešavanja 
(WPS)

Povezano / Uparivanje 
uspješno

• Aktivirajte bežično podešavanje za 
„Play-Fi“.

• Pritisnite i 3 sekunde držite taster za 
aktiviranje WPS režima.

• Pritisnite i 8 sekundi držite taster za 
aktiviranje AP režima.

• USB utičnica služi samo za 
nadogradnju softvera zvučnika. Nema 
funkcije reprodukcije.  
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Naizmjenična struja ∼  utičnica

AUX IN
 

RESET

Ugrađena LED lampica

• Povežite na napajanje.

• Pritisnite i držite da biste aktivirali 
funkciju uparivanja ili prekinuli vezu sa 
postojećim uparenim „Bluetooth“ 
uređajem. 

• Pritisnite oštrim predmetom 5 sekundi 
da biste vratili fabrička podešavanja.

• Utičnica za audio ulaz (3,5 mm) za 
spoljašnji audio uređaj.
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Uključivanje i isključivanje

Stanje LED lampice Status

3 Početak

Uključivanje napajanja
• Zvučnik se napaja ulazom za naizmjeničnu 

struju.

• Povežite ulaznu utičnicu za naizmjeničnu 
struju na zvučniku na utičnicu (19 V     2,1 A) 
pomoću priloženog kabla za napajanje.

• Rizik od oštećenja proizvoda! Obezbijedite 
da napon napajanja odgovara naponu 
ispisanom na zadnjoj ili donjoj strani 
jedinice.

Pokušaj povezivanja 
sa ruterom

Bežično povezivanje 
je uspjelo 

Bežično povezivanje 
nije uspjelo

Okreće se u plavoj 
boji 20 sekundi 

Isključite

Treperi crveno 
5 sekundi

• Zvučnik će se automatski isključiti nakon 15 minuta 
bez korisničkih radnji i reprodukcije muzike.

Napomena

Odspojite kabl za napajanje iz glavne utičnice 
za isključivanje zvučnika. 
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Brzo treptanje Prikaži puls

Set Up 

Philips Sound

Philips Sound

 DevicesSet Up Play-Fi Device

Dva zvuka

Pritisnite i 8 sekundi držite taster
      (Wi-Fi) na zadnjem ormariću za 
pokretanje bežične veze.

Dok zvučnik ne napravi drugi ton i 
zatim pustite taster. 

(Za „iOS“ i „Android“ verzije)

1

2

3

4

5

4 Poveži se

Povezivanje na bežičnu 
mrežu (bežični rad)

Povezivanjem ove jedinice i mobilnih 
telefona, tableta (kao što su „iPad“, 
„iPhone“, „iPod touch“, „Android“ telefoni 
itd.) na istu bežičnu mrežu, možete da 
koristite aplikaciju „Philips Sound“ koju 
pokreće „DTS Play-Fi“ za kontrolu zvučne 
trake za slušanje audio datoteka.  

Povežite telefon ili tablet na istu 
bežičnu mrežu sa kojom želite da 
povežete bežični zvučnik.  

Preuzmite i instalirajte aplikaciju 
„Philips Sound“, koju pokreće „DTS 
Play-Fi“, na telefon ili tablet.

• Provjerite da li je ruter uključen i da 
li radi ispravno.

Sačekajte dok se bežična indikatorska 
lampica na gornjoj ploči ne promijeni iz 
brzog treptanja u spori puls. Sporo 
pulsiranje znači da zvučnik ulazi u režim 
podešavanja bežične mreže.

Pokrenite aplikaciju „Philips Sound“ koju 
pokreće „DTS Play-Fi“. Pratite uputstva 
u aplikaciji za povezivanje ovog uređaja 
sa bežičnom mrežom. 
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Philips Sound
Choose Name

Bathroom
 .
 .
 .
 .

Custom Name

Philips Sound

Update Available

Download & Update

Napomena

Samo za „iOS“ verziju

• Idi na podešavanja. • Izaberite bežično 
podešavanje.
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Nakon povezivanja možete da 
promijenite naziv uređaja. Možete da 
izaberete nekoliko naziva ili kreirate svoj 
biranjem Custom Name na kraju liste 
naziva. Inače, prati se podrazumevani 
naziv.

Nakon povezivanja, ovaj proizvod može 
da izvrši ažuriranje softvera. Nadogradite 
na najnoviji softver kada ga podešavate 
po prvi put. Nadogradnja softvera može 
da potraje nekoliko minuta. Nemojte da 
isključujte zvučnik, uređaj i ne napuštajte 
mrežu tokom ažuriranja. 

Nakon uspješnog bežičnog povezivanja, 
„Wi-Fi“ lampica na gornjoj ploči će 
prestati da pulsira i počeće da svijetli. 
Kada podesite ovaj proizvod na svoju 
bežičnu mrežu, njime možete da 
upravljate sa bilo kojeg pametnog 
telefona ili tableta na istoj mreži.

Bežičnu mrežu koju koristi „iPhone“ bi trebalo 
privremeno promijeniti na „AP Play-Fi“ uređaja i 
ponovo pokrenuti aplikaciju „Philips Sound“ za 
završetak bežičnih podešavanja proizvoda. 
Pogledajte korake u nastavku:

• Izaberite „Play-Fi“ 
uređaj u podešavanjima 
bežične mreže

• Vratite se u aplikaciju 
„Philips Sound“ da 
biste nastavili sa 
podešavanjem. 
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• Nakon povezivanja, proizvod može da izvrši 
ažuriranje softvera. Nakon početnog podešavanja je 
potrebna nadogradnja. Bez nadogradnje ne mogu biti 
dostupne sve funkcije proizvoda.

• Kada podešavanje prvog puta ne uspije, 8 sekundi 
držite pritisnut taster „Wi-Fi“ na zvučniku, dok ne 
čujete drugi ton i dok se lampica za bežično 
povezivanje ne promijeni u spori puls. Resetujte 
bežičnu vezu, ponovo pokrenite aplikaciju i ponovo 
pokrenite podešavanje.

• Ako želite da promijenite sa jedne mreže na drugu, 
moraćete ponovo da uspostavite vezu. Pritisnite i 
8 sekundi držite taster       (Wi-Fi) „Wi-Fi“ na zvučniku 
da biste resetovali bežičnu vezu.

„AirPlay“ podešavanja

1  

2 

3 

4 

Napomena

WPS režim

1  

2 

3 

Napomena

Koristite „AirPlay“ za podešavanje bežične veze 
„iOS“ uređaja (“iOS7“ ili noviji) i zvučne trake. 

Nakon povezivanja, ovaj proizvod može 
da izvrši ažuriranje softvera.
Nadogradite na najnoviji softver kada ga 
podešavate po prvi put. Nadogradnja 
softvera može da potraje nekoliko minuta. 
Nemojte da isključujte zvučnik, uređaj i ne 
napuštajte mrežu tokom ažuriranja. 

Nakon povezivanja možete da promijenite 
naziv uređaja. Možete da izaberete 
nekoliko naziva ili kreirate svoje biranjem 
Custom Name na kraju liste naziva. Inače, 
prati se podrazumevani naziv.

Pokrenite aplikaciju „Philips Sound“ koju 
pokreće „DTS Play-Fi“. Pratite uputstva u 
aplikaciji za povezivanje ovog uređaja sa 
bežičnom mrežom.

Nakon uspješnog bežičnog povezivanja, 
„Wi-Fi“ lampica na prednjem ormariću 
prestaće da pulsira i počeće da svijetli.
Kada podesite ovaj proizvod na svoju 
bežičnu mrežu, njime možete da 
upravljate sa bilo kojeg pametnog 
telefona ili tableta na istoj mreži.

Kada koristite aplikaciju za reprodukciju 
muzike, ekran će prikazati „PLAY-FI“. 

„iOS“ uređaj: Podešavanja > Wi-Fi > izaberite 
kućnu mrežu [Play-Fi Device (xxxxxx)]. 

Pratite uputstva u aplikaciji „Philips 
Sound“ koju pokreće „DTS Play-Fi“ za 
početak uparivanja.

Pritisnite taster WPS 
na ruteru. 
Taster je obično 
označen ovim WPS 
logotipom. 

Pritisnite i 4 sekunde držite taster 
„Wi-Fi“. Čućete ton i lampica bežične 
mreže će početi dvostruko da treperi. 

Ako vaš ruter ima zaštićeno podešavanje a 
bežično povezivanje (WPS), vezu možete da 
uspostavite bez unošenja lozinke.  

• WPS nije standardna funkcija na svim ruterima. Ako vaš 
ruter nema WPS, koristite standardno podešavanje za 
bežično povezivanje.

• Pritisnite taster       (Wi-Fi) jednom ako želite da 
izađete WPS režima ili će on automatski zatvoriti 
nakon 2 minute.
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Uparivanje sa „Ambilight“ 
televizorom

Možete da podesite ugrađenu LED lampicu 
zvučnika da prati boju vašeg „Philips 
Ambilight“ televizora. Alternativno, možete 
da podesite svjetlo tako da prikazuje 
unaprijed zadani stil boja ili ga isključiti.

Pritisnite taster       na zvučniku više puta za 
prebacivanje u režim osvjetljenja: 1. Rad sa 
„Amblight“ funkcijom, 2. Režim svjetla 
raspoloženja, 3. Isključeno. 

Praćenje muzike

1  

2

3 

4

5

6

Regija/godina Serija 2019 Serija 2020

OLED984/OLED934
OLED854/OLED804
8804/8204
7504/7394/7354/
7334/7304

OLED935
OLED865/OLED855/
OLED805
9435/9235/9005
8555/8545/
8535/8505

OLED984
OLED804
7374

OLED935
OLED805
8265/8215

5 Rad 
osvjetljenja

• Uparivanje će isteći nakon 2 minute.

Evropa

Azija-Paci�k

Napomena

Podesite zvučnike tako da prate boje 
„Ambilight“ televizora. Zvučnik će proširiti 
„Ambilight“ efekt sa ekrana televizora.

Zvučnik može da radi sa sljedećim serijama 
„Philips Ambilight“ televizora:

Provjerite da li su zvučnik i televizor 
povezani na istu bežičnu mrežu prije 
početka podešavanja.

Uključite „Philips Ambilight“ televizor. 
Podešavanje uparivanja sa „Ambilight“ 
televizorom se vrši na televizoru.

Aktivirajte kon�guraciju kako je prikazano 
na „Ambilight“ televizoru:

Settings > Ambilight >  Ambilight 
extension > Ambilight+Philips Wireless 
Home Speakers > Con�gure.

Pratite uputstva za podešavanje na 
televizoru. 
Navodiće vas na dugi pritisak tastera      
na zvučniku za ulazak u režim uparivanja 
sa „Ambientlight“ televizorom.  

Kad se zvučnik otvori za uparivanje, LED 
lampice trepere žuto.

Kad je zvučnik uparen sa „Ambilight“ 
televizorom, LED lampica na zvučniku 
će pratiti „Ambilight“ televizor.

Ako nije povezan „Ambilight“ televizor ili je 
televizor odspojen, LED lampica na 
zvučniku će se automatski prebaciti na 
praćenje muzike tokom reprodukcije.
Možete odabrati jedan od stilova koji prate 
dinamiku zvuka. 
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Da biste podesili LED lampicu, pritisnite 
taster       na zvučniku u režimu 2 „svjetla 
raspoloženja”.

Možete da izaberete jedan od unaprijed 
zadanih stilova boja. Da biste podesili 
boju, pritisnite       i         za izbor željenog 
stila boja. 

Da biste podesili LED lampicu, 
pritisnite taster       na zvučniku na 
režim 1 „Rad sa Ambilight-om”.

Možete da izaberete jedan od 
unaprijed zadanih stilova boja. Da biste 
podesili boju, pritisnite      i         za 
izbor željenog stila boje. 

1  

2 

Režim svjetla raspoloženja

1

2

Prilagođavanje osvijetljenosti

Dostupni stilovi za praćenje muzike su:
• Topla bijela - Zadana statična boja
• Vruća lava - Varijacije crvene boje
• Duboka voda - Varijacije plave boje
• Prirodna zelena - Varijacije zelene boje
• Narandžasta - Varijacije narandžaste boje
• Limun - Varijacije žute boje
• Lavanda - Varijacije svijetlo-ljubičaste boje

Dostupni stilovi svjetla raspoloženja su:

• Topla bijela - Zadana statična boja
• Vruća lava - Crvena statična boja
• Duboka voda - Plava statična boja

Režim svjetla raspoloženja („Lounge“ režim) 
vašeg zvučnika vam omogućava da uključite 
LED lampicu (statično svjetlo) uz ili bez 
reprodukcije zvuka.
Tako svoju sobu možete da osvijetlite LED 
lampicom. 

• Prirodna zelena - Zelena statična boja
• Narandžasta - narandžasta statična boja
• Limun - Žuta statična boja
• Lavanda - Svijetlo-ljubičasta statična boja

Napomena

• Pritisnite       i       jednom za smanjivanje 
osvijetljenosti LED lampice.

Podesite nivo osvijetljenosti LED lampice.

• Pritisnite      i       jednom za povećavanje 
osvijetljenosti LED lampice.

• Držite napajanje priključenim u režimu svjetla 
raspoloženja. Mreža ili „Bluetooth“ veza nisu potrebni 
u režimu svjetla raspoloženja.
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Isključena LED lampica

Pregled

Da biste isključili LED lampicu, pritisnite taster 
      na zvučniku za „Isključivanje“ režima 3.
 

Praćenje 
„Ambilight“ 
televizora

Praćenje 
muzike

Svjetlo 
raspoloženja 
(„Lounge“ režim)

Praćenje boje 
„Ambilight“ televizora

Variranje sa ritmom 
zvuka u reprodukciji 
muzike

Statična boja

Režim rada
„Ambilight“ 
televizor

Stanje LED lampice Radnja

Isključeno Isključeno

1

2

3

Upareno

Nije upareno

• Pritisnite i 3 sekunde držite 
za ulazak u režim uparivanja.

• Pritisnite taster      i        za 
izbor boje.

• Pritisnite taster      i     /     za 
povećavanje / smanjivanje 
osvijetljenosti.
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• Da biste odspojili uređaj, pritisnite i 2 sekunde držite  
    dok LED indikator ne počne brzo da treperi plavom 
bojom.

• Kada uključite zvučnik, on uvijek automatski pokušava 
ponovno da poveže zadnji uspješno povezani uređaj.

• Za brisanje informacija o uparivanju, pritisnite i 
2 sekunde držite     dok LED indikator ne počne 
polako da treperi plavom bojom 3 puta.

• Spremno za uparivanje
• Ponovno povezivanje 

posljednjeg povezanog 
uređaja

Reprodukujte sa „Bluetooth“ 
uređaja

LED indikator Opis

Potpuno plavo Povezan

Pritisnite za pauziranje ili nastavak 
reprodukcije

Prilikom reprodukcije muzike

Podesite jačinu zvuka

Upravljanje reprodukcijom

1

2

3

Slušajte eksterni uređaj

Slušajte „Spotify“

1

2

6 Reproduko-
vanje 

Pomoću ovog zvučnika možete da uživate u 
zvuku sa svog „Bluetooth“ uređaja.

• Provjerite da li je na vašem uređaju omogućena 
„Bluetooth“ funkcija.

• Maksimalna udaljenost za uparivanje zvučnika i vašeg 
„Bluetooth“ uređaja je 20 metara (66 stopa).

• Držite podalje od bilo kojeg drugog elektronskog 
uređaja koji može prouzrokovati smetnje.

Pritisnite i 8 sekundi držite taster      na 
zadnjem ormariću za ulazak u režim 
„Bluetooth“ uparivanja.

Na „Bluetooth“ uređaju uključite 
„Bluetooth“, potražite i izaberite „Play-Fi 
Device (XXXXXX) -BT“ za početak 
povezivanja.  

Izaberite i reprodukujte audio datoteke ili 
muziku na svom „Bluetooth“ uređaju.
 

Povežite MP3 uređaj za reprodukciju audio 
datoteka ili muzike.

Šta vam je potrebno
• MP3 uređaj.

• Stereo audio kabl od 3,5 mm.

Koristite svoj telefon, sto ili računar kao 
daljinski upravljač za „Spotify“.
Idite na spotify.com/connect da biste saznali 
kako.

Pomoću stereo audio kabla od 3,5 mm 
povežite MP3 uređaj na AUDIO IN 
priključak na ovom proizvodu. 

Pritisnite tastere na MP3 uređaju za izbor 
i reprodukciju audio datoteka ili muzike.

Napomena

Napomena

Plava treperi 
polako
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Ažuriranje �rmvera

1

2

3

Provjerite da li postoji najnovija verzija 
�rmvera na www.philips.com/support.
Potražite svoj model i kliknite na 
„Softver i upravljački programi (Software 
and drivers)”.

Preuzmite �rmver na USB stik.

Pratite uputstva za nadogradnju 
�rmvera.

Ažurirajte svoj proizvod najnovijom verzijom 
�rmvera da biste dobili najbolje funkcije i 
podršku.

Opcija 1:

Ažurirajte �rmver putem aplikacije 
„Philips Sound“ (Settings > PS Fine 
Tune)

Firmver za MCU i DSP može da se nadogradi 
na najnoviju verziju putem aplikacije „Philips 
Sound“ koju pokreće „DTS Play-Fi“. Idite na 
meni „Settings“ i izaberite opciju „PS Fine 
Tune“ da biste je provjerili. Ako je nova 
nadogradnja dostupna, možete da pritisnete 
ikonicu „Nadogradnja“ za automatski 
nastavak. Kada se ovaj proizvod poveže sa 
bežičnom, može da primi bežično ažuriranje 
�rmvera. Uvijek nadogradite najnovijom 
verzijom �rmvera da biste poboljšali 
performanse ovog proizvoda.

Opcija 2:

Ažurirajte �rmver putem USB-a 
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Napajanje 100-240 V ∼ , 50/60 Hz

350 x 151 x 132 mm 

Težina (glavna jedinica) 3,5 Kg

Bežična mreža 802,11 a/b/g/n/ac

2412-2472 MHz

5725-5825 MHz

12 ± 2 dBm

20 ± 2 dBm

Domet „Bluetooth“-a

A2DP

oko 20 m

„Bluetooth“
Verzija „Bluetooth“-a 4.2

Raspon frekvencije 2402-2480 MHz

6 dBm

Izlazna snaga 80 W RMS

Odgovor frekvencije 20-20000 Hz

> 70 db

Zvučnici
Otpor 40 Hm

Ulazna snaga

Upravljački program 
zvučnika

Opšte informacije

Pojačalo

Podržana mreža

Odnos signala i šuma

7 Speci�kacije 
proizvoda 

Napomena

• Podaci o proizvodu mogu da se promijene bez 
prethodne najave.

Opseg frekvencije 
2,4 G bežičnog odašiljača

Snaga 2,4 G bežičnog 
odašiljača

Opseg frekvencije 
5G bežičnog odašiljača

Snaga 5G bežičnog 
odašiljača

15

Dimenzije (Š x V x D)

2 x 3,5” niskotonac, 
2 x 1” visokotonac, 
2 x pasivni radijatori

30 W (niskotonac), 
10 W (visokotonac)

Maksimalna snaga 
prelaza

Kompatibilni 
„Bluetooth“ pro�li

Potrošnje energije tokom 
rada
Potrošnje energije 
tokom rada 

60 W

Potrošnja energije u 
stanju polu-mirovanja 

6 W



„Wi-Fi“

„Bluetooth“

Uopšteno

Upozorenje

8 Rješavanje 
problema 

• Opasnost od strujnog udara. Nikada nemojte da 
uklanjajte kućište ovog uređaja.

Da bi garancija ostala važeća, nikada ne 
pokušavajte sami da popravite proizvod.
Ako imate problema prilikom korišćenja ovog 
proizvoda, prije zahtjeva za servisiranje 
provjerite sljedeće. Ako i dalje imate problem, 
potražite podršku na www.philips.com/support. 

Nema napajanja

• Provjerite ima li struje na utičnici za 
naizmjeničnu struju.

• Provjerite da li je ulazna utičnica za 
naizmjeničnu struju zvučnika povezana.

• Kao funkcija uštede energije, zvučnik se 
automatski isključuje 15 minuta nakon što 
se nikakav audio signal ne primi ili se ne 
poveže nijedan audio uređaj.

Nema zvuka

• Podesite jačinu zvuka ovog zvučnika.

• Podesite jačinu zvuka povezanog uređaja.

• u AUDIO IN režimu, provjerite da li je 
reprodukcija muzike putem „Bluetooth“-a 
zaustavljena.

• Provjerite da li se vaš „Bluetooth“ uređaj 
nalazi unutar radnog dometa.

Nema odgovora iz zvučnika

• Ponovo pokrenite zvučnik.

Nije moguće uspostaviti bežičnu vezu

• Provjerite dostupnost WLAN mreže na 
ruteru.

• Stavite bežični ruter bliže jedinici.

• Provjerite je li lozinka ispravna.

• Provjerite WLAN funkciju ili ponovno 
pokrenite modem i bežični ruter.

Kvalitet reprodukcije zvuka sa 
povezanog Bluetooth uređaja je loš.

• Prijem „Bluetooth“-a je loš. Približite uređaj 
zvučniku ili uklonite sve prepreke između 
uređaja i zvučnika.

Ne mogu da pronađem „Bluetooth“ 
naziv ove jedinice na svom „Bluetooth“ 
uređaju

• Provjerite da li je „Bluetooth“ funkcija 
aktivirana na vašem „Bluetooth“ uređaju.

• Ponovo uparite jedinicu sa vašim 
„Bluetooth“ uređajem.

Ne mogu da se povežem sa „Bluetooth“ 
uređajem

• „Bluetooth“ funkcija vašeg uređaja nije 
omogućena. Pogledajte korisnički priručnik 
vašeg uređaja da biste saznali kako da 
omogućite funkciju.

• Ovaj zvučnik nije u režimu uparivanja.

• Ovaj zvučnik je već povezan sa drugim 
uređajem sa omogućenim „Bluetooth“-om.

Isključite i pokušajte ponovo.
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„Play-Fi“

U aplikaciji nije moguće otkriti uređaje 
koje podržava „Play-Fi“.

• Provjerite da li je uređaj povezan sa 
bežičnom mrežom.

Nije moguće reprodukovati „Play-Fi“ 
muziku

• Određena mrežna usluga ili sadržaji 
dostupni putem uređaja možda neće biti 
dostupni u slučaju da pružaoc usluga 
prekine pružanje svoje usluge.

• Kada prvo podešavanje ne bude uspješno, 
zatvorite „Philips Sound“ aplikaciju koju 
pokreće „DTS Play-Fi“. Ponovo pokrenite 
aplikaciju.

• Kada je zvučnik podešen kao „Stereo Pairs“ 
ili „Surround“ zvučnik, zvučnik bi trebalo 
odspojiti u aplikaciji prije zasebne 
upotrebe.
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FCC izjava (samo SAD i 
Kanada) 

Odlaganje vašeg starog proizvoda

9 Obavještenje

Briga o okolini

Usaglašenost

Upozorenje

Sve izmjene ili modi�kacije napravljene na 
ovom uređaju koje nije direktno odobrila 
kompanija „MMD Hong Kong Holding Limited“ 
mogu poništiti ovlašćenje korisnika za 
upravljanje proizvodom.

Kompanija „TP Vision Europe BV“ ovim 
izjavljuje da je ovaj proizvod u skladu sa 
osnovnim zahtjevima i ostalim relevantnim 
odredbama Direktive 2014/53/EU. Izjavu o 
usklađenosti možete pronaći na 
www.philips.com/support.

Ovaj simbol znači da proizvod sadrži baterije 
propisane Evropskom direktivom 2013/56/EU 
koja se ne može odlagati sa običnim kućnim 
otpadom. Informišite se o lokalnim propisima 
za odvajanje otpada.

Ovaj simbol na proizvodu znači da je proizvod 
pokriven Evropskom direktivom 2012/19/EU.

Vaš proizvod je dizajniran i proizveden od 
visokokvalitetnih materijala i komponenti koje 
mogu da se recikliraju i ponovo upotrijebe.

sistem prikupljanja električnih i elektroničkih 
proizvoda i baterija. Pridržavajte se lokalnih 
pravila i nikada ne bacajte proizvod i baterije 
sa običnim kućnim otpadom. Pravilno 
odlaganje starih proizvoda i baterija pomaže 
u sprječavanju negativnih posljedica po 
životnu sredinu i zdravlje ljudi.

Informacije o životnoj sredini
Sve nepotrebno pakovanje je izostavljeno.
Pokušali smo olakšati odvajanje ambalaže na 
tri materijala: karton (kutija), polistirenska 
pjena (tampon) i polietilen (vrećice, zaštitna 
pjenasta folija.)
Vaš se sistem sastoji od materijala koji mogu 
da se recikliraju i ponovo upotrijebe ako ih 
rastavi specijalizovana kompanija. 
Pridržavajte se lokalnih propisa koji se 
odnose na zbrinjavanje ambalažnog 
materijala, istrošenih baterija i stare opreme.

Ovaj je uređaj usklađen s Dijelom 15 FCC 
pravila. Rad je podložan sljedećim uslovima: 
(1) Ovaj uređaj ne smije uzrokovati štetne 
smetnje i (2) Ovaj uređaj mora prihvatiti sve 
primljene smetnje, uključujući smetnje koje 
može prouzrokovati neželjeni rad.

• Izmjene ili modifikacije koje nije izričito odobrila 
osoba odgovorna za usklađenost mogle poništiti 
ovlašćenje korisnika za upotrebu opreme.

• Ova je oprema testirana i ustanovljeno je da 
udovoljava ograničenjima digitalnog uređaja klase B, 
u skladu sa dijelom 15 pravila Federalne komisije za 
komunikacije.

Napomena
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Ta su ograničenja osmišljena kako bi pružila 
razumnu zaštitu od štetnih smetnji u stambenim 
objektima.
Ova oprema generiše, koristi i može da zrači 
radiofrekvencijsku energiju i, ako nije instalirana i 
korišćena u skladu sa uputstvima za upotrebu, 
može uzrokovati štetne smetnje u radio 
komunikaciji. Međutim, ne postoji garancija da 
se smetnje neće dogoditi u određenoj instalaciji. 
Ako ova oprema uzrokuje štetne smetnje 
radijskom ili televizijskom prijemu, što se može 
utvrditi isključivanjem i uključivanjem opreme, 
korisnik se ohrabruje da pokuša ukloniti smetnje 
koristeći jednu ili više od sljedećih mjera: 
(1) Preusmjerite ili premjestite prijemnu antenu. 
(2) Povećajte udaljenost između opreme i 
prijemnika. (3) Priključite opremu u utičnicu na 
strujnom krugu drugačijem od onoga na koji je 
spojen prijemnik. (4) Za pomoć se obratite 
prodavaču ili iskusnom radio/TV tehničaru.

Izjava o RF upozorenju
Uređaj je ocijenjen da zadovoljava opšte 
zahtjeve za RF izloženost. Uređaj može da se 
koristi u prenosnim uslovima izloženosti bez 
ograničenja.

IC-Kanada: CAN IECES-3(B)/NMB-3(B)
Ovaj uređaj sadrži odašiljače/prijemnike 
oslobođene licenci koji su u skladu sa 
RSS-ovima za inovacije, nauku i ekonomski 
razvoj Kanade za koje nije potrebna licenca. 
Rad zavisi od sljedeća dva uslova
1 Ovaj uređaj ne smije da uzrokuje smetnje.
2 Ovaj uređaj mora da prihvati svaku smetnju, 

uključujući smetnje koje mogu da uzrokuju 
neželjeni rad uređaja.
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Obavještenje o zaštitnom 
znaku

Za DTS patente pogledajte http: //patents.dts.com. Proizvedeno prema licenci kompanije „DTS Inc.“ (za kompanije 
sa sjedištem u SAD-u / Japanu / Tajvanu) ili prema licenci kompanije „DTS Licensing Limited“ (za sve ostale 
kompanije).
Logotipi „DTS“, „Play-Fi“ i „DTS Play-Fi“ su registrovani zaštitni znakovi ili zaštitni znakovi kompanije „DTS Inc“. 
u Sjedinjenim Državama i drugim zemljama. 2020 DTS, Inc. SVA PRAVA ZADRŽANA.

„Google“, „Google Play“ i „Chromecast“ su zaštitni znakovi kompanije „Google LLC“. „Google Assistant“ nije 
dostupan na određenim jezicima i u određenim zemljama.   

Bluetooth® riječ i logotipi su registrovani zaštitni znakovi u vlasništvu kompanije „Bluetooth SIG“, Inc. i svaka 
upotreba takvih marki od strane kompanije „MMD Hong Kong Holding Limited“ je licencirana. Ostali zaštitni znakovi 
i trgovačka imena pripadaju njihovim vlasnicima. 

Softver „Spotify“ podliježe licencama trećih strana koje se nalaze ovdje: 
www. spotify.com/connect/third-party-licenses.

Logo „Wi-Fi CERTIFIED“ je certi�kacijska oznaka kompanije Wi-Fi Alliance®.

Za upravljanje ovim zvučnikom sa omogućenom „AirPlay 2“ funkcijom je potreban operativni sistem „iOS 11.4“ ili 
noviji. Korišćenje oznake „Works with Apple“ znači da je dodatak dizajniran da radi posebno sa tehnologijom 
identi�kovanom oznakom i da ga je programer certi�cirao za udovoljavanje standarda performansi kompanije 
„Apple“.
Apple® i Airplay® su zaštitni znakovi kompanije „Apple Inc“, registrovani u SAD-u i drugim zemljama.
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Speci�kacije su podložne promjenama bez prethodne najave.

Posjetite www.philips.com/support za najnovije nadogradnje i dokumente.

„Philips“ i grb „Philips Shield“ su registrovani zaštitni znakovi kompanije „Koninklijke Philips N.V.“ i koriste 
se pod licencom. Ovaj proizvod je proizvela i prodaje se pod odgovornošću kompanije „MMD Hong Kong 
Holding Limited“ ili jedne od njenih povezanih podružnica, a kompanija „MMD Hong Kong Holding Limited“ 
je nalogodavac u vezi sa ovim proizvodom.
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